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A városok hivatása.
Városaink túl vannak terhelve. 

Ezt tudjuk mindnyájan. Ezt halljuk, 
ezt olvassuk napról-napra. A legszük­
ségesebb kiadásra sem kerül mar — 
fedezet.

Kell iskola, nincs pénz ; kell szín­
ház, kell ezer más dolog, nincs pénz, 
nincs fedezet.

A pótadó emelese lehetetlen, — 
a polgárok az eddigi terhek alatt ros­
kadoznak mar.

Az állam segelyezeset varjuk, 
mint megváltó angyalt. Helyes. Az 
államnak kötelessége a varosokat segé­
lyezni, ókét az állami teendők ellátá­
sáért kárpótolni.

Csakhogy az állam a varosoké­
val közös bajban szenved: kévés a 
pénzé. A városokkal szemben fennálló 
kötelezettsegének tehat — legalább 
egyelőre — megfelelni nem tud.

Az államsegélyre tétlenül várni, 
a varosok további fejlődését ettől a 
kétséges segélytől függővé tenni tehat 
nem lehet, nem szabad.

A varosoknak önerejükből kell 
jelenlegi tarthatatlan helyzetükből ki- 
bontakozniok.

Keresni kell olyan módozatokat, 
oiyan eszközöket, melyek segélyevei 
a varosok jövedelemhez juthatnak a 
nélkül, hogy a polgárok amúgy is 
nagy terheit növeljek.

Sokan a községi takarékpénztá­
rakban latjak a közjövedelmek foko­
zására alkalmas intézményt. Ezzel azon­
ban — nézetem szerint — mar elkés­
tünk. A jelenlegi viszonyok között, 
annyi jó hírnevű es nagy vagyonnal 
rendelkező pénzintézet mellett, pusztán 
pénzügyietekből a községi takarék­
pénztárak valami nagy jövedelmező­
ségere számítani nem lehet.

Kutassunk tehat másfelé.
Csak nemrégiben országos moz­

galom indult meg a magyar ipar tá­
mogatása, fejlesztése érdekében. Lel­
kesen tűztük ki a tulipánt valameny- 
nyien. Es ennek , a lelkesedésnek ered­
ménye? Ugyanannyi, vagy tálán meg 
több külföldi áru jött be hozzánk 
most, mint azelőtt. Oka pedig ennek 
az, hogy meg töméntelen sok azon 
iparcikkek száma, melyek idehaza 
egyáltalában nem készülnék, vagy ha 
készülnek is, tökéletlenek.

Első feladatunk tehat az, hogy 
amire szükség van, idehaza magunk 
készítsük. Mielőtt a külföldi iparcikke­
ket bojkott alá helyezzük, létesítsünk 
iparvállalatokat, melyek a külföldről 
behozott iparcikkeket éppen olyan jól 
és eppen olyan olcsón itthon készítik el.

Külföldön a nagy urak, a magá­
nosok fektettek vagyonukat iparválla­
latokba es óriási jövedelemre tettek 
szert. Nálunk erre hiaba varunk — 
ezt az addigi tapasztalatok elegge 
mutatják.

Álljanak tehat elő a varosok, áll­
janak az elére a magyar ipar meg 
teremtésere irányuló akciónak nem 
szavakkal, — ebből mar eleg volt — 
hanem tettekkel. Alapítsanak gyárakat 
sajat maguk. Ne varjanak, mig kül­
földiek jönnek be hozzánk gyárakat 
alapítani óriási állami es városi szub­
venció mellett. Tartsuk meg ezt a 
szubvenciót magunknak. Es azt a 
hasznot, a mit a külföldi gyáros 
zsebre rak es a külföldön elkölt, azt 
szintén tartsuk meg magunknak.

Ha a városoknak nincsen pénzük, 
a gyáralapitásnoz, van hitelük, féltét 
len hitelük, nagy hitelük. Ez egyik 
óriási előnye a varosok, nagyobb ipar­
vállalatok letesitésél magánosokkal 
szemben.

Fogyasztó közönség pedig maga 
az egesz ország. Ne keljenek egymás­
sal versenyre egymás karara az egyes 
varosok, hanem szövetkezzenek az 
előállítandó iparcikkek tekintetben. — 
Egymásnak pedig feltétlenül biztosít­
sak a piacot.

Közgazdasagi eleiünknek minő 
óriási atalakulasa várható ettől. A sok 
millió, amely most külföldre vándorol, 
itthon marad. Az ezer es ez-r mun­
kás, aki munka hiányában Ameriká­
ban kénytelen uj hazat keresni, itthon 
talal munkát. A kozjolet emelkedik es 
a varosok jövedelemhez jutnak, olyan 
jövedelemhez, mely nem az adózó 
polgárok filléréiből kerül ki. Lesz pénz 
iskolára, színházra s mindarra, a mire 
kell. Módjukba lesz a varosoknak, 
hogy valóban városokká, a tudomány 
műveszet, ipar es kereskedelem góc­
pontjává váljanak.

Ne ijedjünk meg az iparvallalatok 
létesítésének nehézségéitől, azok mind 
leküzdhetők.

Magyarországot gyarmatisagábol 
kiragadni, ez a varosok hivatása.

Több művészetet!
Külföldön történt . . . Pompás ötlet, 

hanem azért nem kell okvetlenül kopi- 
roznunk.

A dán országgyűlés felhatalmazta a 
közmunkák miniszterét, hogy évenként 
15,000 koronát fordítson a dán államvas­
utak várótermeinek művészi díszítésére. 
A várótermek és folyosók falait művészi 
fénynyomatok, színes kőnyomatok, réz­
karcok, művészi fotográfiák és más mű­

tárgyak fogják majd ékesíteni és el fog 
tűnni az a rengeteg ízléstelen plakáttö­
meg, mely üldözi a szegény útazót ott, 
csakúgy, mint idehaza.

Nagyon szép gondolat ez, de egy­
előre egész nyugodtan eltekinthetünk et­
től. Nálunk most még egészen más célok 
vannak, fontosabbak, sürgősebbek. Csak 
mementó ez a hirecske a derék dánoktól, 
ösztökélő; hadd szégyenkezzünk, hadd 
igyekezzünk.

Nálunk egyelőre még meg kell való­
sítani a művészi reklámot. Egy ország 
lakóinak ízlését talán legjobban demonst­
rálják azok a napról-napra változó doku­
mentumok, amelyek a hirdetési oszlopo­
kat és a mi pályaudvaraink várótermeinek 
falait ellepik. Borzalom széttekinteni is 
koztuk.

A Hunyadi keserűviz plakát, meg a 
nagy mellű lubickoló szakácsnék siófoki 
reklámja a típusai ezeknek az Ízléstelen­
ségeknek. Az általános művészi kiskorú­
ság szimfóniáit mutatják a mi teleagga-

• tott vasoszlopaink és nagy fatábláink; 
pedig amilyen jó reklám a hatásos pia­
kát, olyan hatástalan a művészieden tu­
catmunka.

Azután meg kell teremteni már a 
magyar könyvjegyzéket: az ex librist. — 
Nemrégen felkérték egy másodrangú ma­
gyar festönövendéket, alkotna egy-két 
ex librist, mire ez goromba levélben visz- 
szaiit, hogy minek nézik őt, neki más, 
okosabb dolga van. Hanem a külföldön 
Beardsley, Knopff, Moser és a többi na­
gyok nem restéinek ex-librist rajzolni és 
tízszeres áron veszik meg Gordon, Graig 
Nicholson apró remekeit. Igaz, hogy ná­
lunk könyvet sem igen vesznek és aki 
vesz, az a címlapra odaüti kék festékes 
bélyegzővel nevét; igy hát a külfölddel 
aligha fogunk egyhamar versenyezni 
tudni, hol például gróf Leiningen Wester- 
burg maga 32,000 darab ex-librist gyűj­
tött és a Brittisch-Muzeum 74,000-et ka­
talogizál, de hat hisszük, hogy mégis 
csak elő fognak rukkolni egyszer már a 
magyar könyvkedvelő emberek.

Hát a művészi síremlékekkel mi 
lesz? Az olasz temetők világhíresek a 
szép síremlékek miatt, amiket szobrász­
művészek alkotnak : nálunk a kőfaragók 
tömik tele a temetőinket, az ö buta siró 
angyalaikkal, lefordított fáklyáikkal és 
fancsali feszületekkel. Pedig azon az áron 
az éhező szobrászaink is alkotnának — 
halott-emlékeket.

Azután a mű veszi czégtáblák gondo­
latával is meg kellene már barátkoznunk. 
Sablon, ízléstelenség mindenfelé.

A kis Dániában már a perronesar- 
nők is művészetet fog lehelni, nálunk 
nem mozog senki, semmi. Pedig hát erő 
is, ész is, pénz volna elég. Van nekünk
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elég sok gazdag emberünk, aki a legőrü- 
letesebb passzióknak hódul, ezer és ezer 
olyan, aki rengeteg pénzt ad ki, de rósz 
helyre, ügyetlenül.

Ruskin mondása, hogy gyakori iga­
zán szép benyomások teszik az egyes 
embert a szép felismerésére képessé. Csak 
hogy nem pusztán a múzeumok (amik 
nincsenek) és a képtárak (amik lehetné­
nek) adják a művészi nevelést. Kis esz­
közökkel lehet a legnagyobb hatást elérni 
a laikusoknál. Annál a laikusnál, akinek 
igényei csak addig terjednek, hogy ele­
gánsan akar öltözködni. De csak akar. 
Mert a műértés titka bizony titok előttünk 
és a szépérzékünket nincs hol kifejleszte­
nünk. Külföldre nem utazhatik mindenki, 
de minek is mindenért — Dániába sza­
ladni.

Színválasztás a női ruháknál.
A hódítás művészetében oroszlán 

része van a nők külső megjelenésének, 
mely nemcsak az Ízlés fejlettségét, fejlet­
lenségét tükrözi visza, hanem az egyéni­
séget is. És viszont a női toilsítek színei 
nek harmóniában kell lenni az illető hölgy 
megjelenésével és egyéniségével s igy 
nem elegendő a ruha, kalap, avagy a 
napernyő színét külön-külön megválasz 
tani, hanem tekintetbe veendő az egész 
ruházat összeillösége is. Vannak hölgyek, 
kik művészi ízléssel tudnak színeket 
összeállítani, s e téren eiső helyen álla­
nak a francia nők, kik a világdivatot is 
uraljak.

A termet, arcbőr, de ki váltkép a haj 
színe, mely különös figyelmet érdemel a 
toilette színeinek kiválasztásánál, termé­
szetesen a divat formáinak bizonyos ha­
tárok között való betartásával.

A szinösszhang keresésénél oly szí 
neknek nyújtsunk előnyt, melyek a ke 
délyre kellemesen hatnak, ellenben kerül­

jük a rikító, szemsértő, az u. n. nyers 
színek alkalmazását és kerüljük a rossz 
színösszetételeket.

Mint mindenben, úgy a rikító színek 
is érvényesülhetnek néha s éppen ebben 
rejlik a művészet, oly színárnyalatokat is 
felhasználni és érvényre juttatni, melyek 
előreláthatólag kifogas alá estek.

Szőke, avagy barna haj árnyalatai 
oly változók, hogy egy és ugyanazon szín 
egyik szőkénél kiemeli az egyéniséget, 
míg a másiknál semmi hatást sem ér el. 
A vörös szín árnyalatba játszó, avagy 
aranyszőke hajnál az ellenkező színek 
érvényesülnek, mint smaragd, rubin ibolya, 
melyek a szőke nők halvány, finom, üde 
arcbőrükhöz feltűnően illenek.

A cseresznye ribizlipiros és kék min­
den árnyalata a kevésbbé szőke hölgyek 
tói let tj ével jut érvényre, de jól áll még 
nekik a Hortensia diszkrét rózsa színe, 
továbbá az úgynevezett Ophelia, a ba- 
rackvírágszin. A fekete szív is bámulato­
san érvényesül nemcsak a szőke hajú 
hölgyeknél, de a barnáknál is. A fekete 
és vörös hajhoz azonban fekete szín ke- 
kevésbé illik, épen úgy, mint a szőkék­
nek a sárga. Ez utóbbi szín azonban már 
élénkebb színnel együttesen felhasználható. 
Szürke és halványkék a hamvasszőke 
szépségek arcát emelik ki Élénk színe­
ket, mint pirosat, sárgát a barna hölgyek 
kedvelik, bár nem mindeniknek állanak 
jól. A finom arcbőrű barnáknak a kínai 
rózsásain és világos kék igen jó! illik, 
míg a türkiszkék és a kukoricasárga a 
sötétarcszinű ge^ztenyehaju barnáknak.

A ruhák színeinek megválasztásánál 
az alkalom is mérvadó, e mellett az idő 
és világítás is. A világos halvány színek 
élénk, derült hangulatot keltenek, miért 
is a táncosnők ruhái világosak. A tört, 
sötét színek, nyugodt, komoly sőt lehan­
goló benyomást okoznak, míg a rikító szí­
nek izgatólag hatnak.

A színek helyes megválasztása a jó 
Ízlés feladata. A jó ízlés pedig nem min­
dig születik az egyénnel, azonban a mű­
vészet valamely ágának kultiválása, avagy 
a szép iránti érdeklődés, annak lelkiis­
meretes tanulmányozása kifejlesztik és
nemesítik az ízlést. H. Sztankay Lajos.

Mozaik.
A jeles sakkjatékos.

Egyik kecskeméti kávéházban min­
den ebéd után nagy buzgalommal sakko­
zik két szenvedélyes játékos. Az egyik­
nek az a rossz szokása van, hogy egy- 
egy húzáson túlsókat gondolkodik, de 
azért mégis nagyon gyakran vészit. A 
napokban azt mondja neki a partnere :

— Szépen játszik, csak kár, hogy 
keveset húz.

— Keveset? — szól közbe egy ki- 
bic — inkább mindig húz.

— Hogy-hogy? — érdeklődik a 
sakkozó.

— Hát mindig a rövidebbet húzza.
A por vege.

Két ember megy be a kapitányhoz, 
s az egyik ember azt mondja a másik 
emberről:

— Hát kérőm, ezt lehetetlen ki- 
állani.

— Mit?
— Azt, hogy ez az ember mindig 

dúl. fül.
Most megszólal a másik ember:
— Én dúlok fülek ?
— Te hát.
— Mi közöd hozzá?
— Semmi, mert én tőlem dúlhatnál 

fúlhatnál, de mindig azt dúlod, fulod, 
hogy én dúlok, futok, pedig hát te dúlsz, 
fűlsz rólam.

— Hát mit dúltam, fúltam én kend­
ről ? — fűzi tovább a szót az első ember.

— Mit? — felel a másik. Hát azt 
dúlta, fulta, kérőm a kapitány urat, hogy 
akkor csókolja meg a feleségemet, a mi­
kor akarja.

— No ember — fordul a vádlotthoz 
a kapitány, — mit szól kend erre?

TÁRCA.

lét.
Mikor a hajnal rózsapirja
A földre festi és leírja.
Hogy ime: Itt az ébredés;
Dalos madárka csengi, zengi 
Mindeneket fohászba ejti:
— Uram, ez mára még kevés !

Adj életet az életekből, 
Megalkuvást a végzetedből, 
Miképpen adtál tegnap is;
Mert hiszen sorsunk, hogy mig élünk. 
Egymásnak adjuk vérünk, énünk, 
Azért a lét hazug, hamis.

Mikor az alkony biborpirja 
A föld palástjára lesirja, 
Hogy ime itt az elmúlás : 
Már milliók megszűntek élni, 
Nincs mar mitől remegni, félni, 
Várják a nagy feltámadást! . . .

Henter Ida.

Kett e n.
— Irta: 3 Fekete László. —

Sziláéi Tihamér és Gerő Katalin sze­
relmesek voltak egymásba. Az édes titok 
már min 1 a kett előtt ismertté vált. Csak 
az alkalomra és az időre várakoztak még 
hogy szüleik előtt is nyilatkozhassanak.

. . . Együtt voltak.

A nap tányérja bőségesen ontotta a 
! sugárkévéket, az anyaföld a bevett mele- 
i get csakúgy sugározhatta vissza.

Az álé, amelyben együtt haladtak 
jótékoryan borult össze fejük fölött. Ezen 
túl vagy kétszáz lépésnyire a szőke Tisza 
árja folydogált csavargós medrében; kö­
rülöttük az öreg fűzfák, mint valami ka 
tonák, őrt álltak , . .

A lány fölvetette sűrű szempíllái alól 
kifejezéssel, mosolygással teli szürkés sze­
meit a fiatal emberre :

— Tihamér, jó ötletem van ! Gyerünk 
a Tiszára ladikázni ... Az idő meleg, az 
ég azuroskék, mint a nefelejts. Fölgyalo­
golunk a Tisza mentén 4—5 kilométer- ’ 
nyíre s ott kiváltunk egy ladikot a „har- 
csabajuszu* halásztól ... Jó lesz?

— Az ötlet jó, elfogadom, — vála­
szold hamiskás mosollyal Tihamér.

Az elhatározást tett követte.
Egy rövid óra múlva vígan eresz­

kedtek alá a kiváltott ladikon.
A fűzfák hosszú árnyékot vetettek 

a ballagó Tiszára, lenge szellő csókolta 
arcukat.

— Tihamér, de szép az idő! Ámbár 
a láthatáron elő elő tünedeznek, tornyo­
sulnak a rojtos, fekete felhők, de miko- 

i rára a vihar kiüt, mi már otthon leszünk.
— Nem lehet tudni, — válaszold Ti­

hamér — az idő oly szeszélyes, mint az 
anyós . . .

Erre aztán mindakken ha gosan föl­
kacagtak

— Ha majd elveszel, ugy-e, ide jö­
vünk ki kellemes órákat szerezni?

- Ide.

— De először elmegyünk Abbáziába 
nászúira, ott eleget gondolázhatunk a kék 
hullámú tengeren.

Beszélgetésüket egyszerre csak az 
égiháboru előjele, a siri csend zavarta 
meg őket.

A vörös színű villámok, mint valami 
szalagok cikáztak, kergették egymást foly­
ton, szakadatlan

A zápor kövér cseppekben zudult 
alá a csacsogó habok hatalmas hullá­
mokká nőttek ; a sajka inogott, billegett, 
mintha csak labda lett volna.

A férfi kettőzött erővel evezett, do 
nem bírt segíteni, az ár elragadta a kis 
sajkát.

A lány térdre esett s úgy imádko­
zott, könyörgött a mindenhatóért olta­
lomért.

Mindhasztalan.
— Tihamér segíts rajtunk, mert kü­

lönben elveszünk: — kiáltotta féleszmé- 
letlenül a halálra ijedt lány.

A vad vihar folyton nőtt, a hullá­
mok emelkedtek, a sajka ingott. A férfi 
homlokát a halalveriték gyöngyié ki.

Majd az elemek ismét csatára kel­
nek, mintha titánok küzdenének. Két ha­
talmas hullám közrevette őket, összecsap­
tak fejük fölött . . . Még két kétségbe­
ejtő kiáltás s utána csend, a sajka felfor­
dulva, megkönnyülten siet tova a zugó árral.

... A vihar umily gyorsan jött, oly 
gyorsan elült. Feltűnt az égen a tarka 
szivárvány. A fák felfrissültek s lombsá­
torukban a madarak vígan fütyültek, — 
mintha mi se’ történt volna . . .
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— Hát hiszen azt akár be is bizo­
nyíthatom.

— Hát még mindig mondod? — 
szól közbe a másik.

— Mondom hát.
— No akkor én elmék I — felelt 

csendesen az első ember s körülkefélvén 
könyökével a kalapját, szépen kisétált 
az ajtón.

NAPI HÍREK.

Városi tisztviselők fizetésrendezése.
Említettük, hogy a törvényhatóság 

tisztviselői között erős mozgalom indult 
meg nyomasztó helyzetűk javítása érde­
kében. Hogy ez a mozgalom mennyire 
indokolt, azt ma már, amikor mindenki 
tudja a megélhetési viszonyoknak óriási 
változását, nem szükség itt erősíteni, 
mert hiszen nincs nap, hogy erről ne 
írnánk, de meg egyébként is mindenki 
közvetlen meggyőződésből szerez napon­
ként szomorú tapasztalatot a folyton- 
folyvást emelkedő drágaságról.

Ma úgy áll a dolog, hogy az ország 
majdnem minden megyéjében, városában 
belátták azt, hogy tisztviselőiknek helyze­
tén javítani kell, az államról nem is 
szólva, a melynek tisztviselői hasonlítha­
tatlanul előnyösebben vannak dotálva s 
ennek dacára még ott is napról napra 
újabb és újabb fizetési rendezésekről 
olvashatunk.

Kecskeméten ezelőtt 10 évvel ren­
dezték a fizetéseket, azóta pedig a meg­
élhetés hihetetlenül megdrágult. Ez ok 
késztette a város tisztviselőit, hogy egy 
memorandumot terjeszszen a th. közgyű 
lés elé, a mely ken kérik a fizetés rende­
zést, addig pegig, míg ez teljesül, a ren­
dezés arányában drágasági pótlékot.

Tegnap, vasárnap délelőtt adta át 
Füvessy Imre h. rendőrfőkapitány veze 
tésevei a városi tisztviselő és kezelő sze­
mélyzet küldöttsége a polgármesternek a 
közgyűléshez intézett memorandumot. Fü­
vessy h. főkapitány a fizetésrendezés 
égető .szükségét ecsetelve, a következő 
szavak kíséretében adta át a kérvényt :

„Kecskemét város alkalmazottainak 
fizetése ezelőtt 10 évvel rendeztetett. Tíz 
év hosszú idő. E hosszú idő alatt az ál­
lam ipari és kereskedelmi, valamint nem­
zetgazdasági élete nagy változásokon 
ment keresztül. A beállott változásokat a 
munkásoknak helyzetük javítására terem­
tett bérmozgalma idézte elő. A munka­
bérek kierőszakolása eredménye lett a 
megélhetéshez szükséges cikkek árainak 
emelkedése, annyira, hogy manapság már 
50, de sőt 100 százalék emelkedést is ész­
lelünk a nap-nap után szükséges cik­
kek áraiban.

A változott viszonyok nyomása alatt 
megindult a mozgalom országszerte az 
állami alkalmazottak helyzetének javítá­
sára. Minek eredménye lett az, hogy az 
igazságügyi alkalmazottak, a vármegyei 
tisztviselők, a vasutasok, s legutóbb a 
tanítók fizetései rendeztettek.

Egyedül a törvén\ hatósági alkalma­
zottak azok, akik 10 évvel ezelőtt meg­
állapított fizetésükből kénytelenek magu­
kat és családjaikat tengetni.

A megélhetés nehézségei állal kény­
szerítve, megindult a mozgalom Kecske 
mét város alkalmazottai kebelében is 
helyzetűk javítására, melynek eredménye 
az lett, hogy a tisztikar, a kezelő és 
segédszemélyzet elhatározta, miszerint 
Kecskemét város törvényhatósági bizott­
sági közgyűléséhez kérvényt nyújt be s 
kéri a városi összes alkalmazottak fizeté­
sének rendezését s addig is. mig a ren­
dezés ki resztül vitetik, az alkalmazottak­
nak drágasági pótlékban való részesítését.

Midőn a szervező bizottság megbízá­
sából tiszttársaim élén a város? tisztikar, 
a kezelő és segédszemélyzet ezen kérvé 

nyét átnyújtani szerencsém van, kérem, 
méltóztassék azt pártfogásába venni és 
támogatni.

Alapos a reményünk, hogy atyai jó­
indulatával párosult támogatása folytán 
kérelmeink méltán} oltatni fognak/

A polgármester a legmesszebb menő 
jóindulatáról biztosította a küldöttséget h 
kiemelte, hogy már csak azért is méltá 
nyosnak tartja a tisztviselők mozgalmát 
mivel a törvényhatóságoknál működő liszt 
viselőket is igazságügyi alkalmazottakkal 
egyenlőknek ós hasonló javadalmazásban 
való részesítésüket méltányosnak tartja.

Hisszük, hogy a th. bizottsági köz 
gyűlés is méltányolni fogja a felhozott 
indokokat.

O
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— A Szent Istvan-napi ünnepély mű­
sorának kibővítésé Az eddig is oly fényes 
nek és elragadnunk hirdetett Szent István- 
napi népmulatság disz kivonulását rend 
kívüli mértékben fogja emelni a műsorba 
utólag felveti markotányos kocsi echos 
szekérrel, továbbá a puszták fiai 6 csikós­
ból. — Ezen műsor kibővítéssel is a ren­
dezőség oly magasra emelte a Szent Ist 
vánnapi n< pünnepély színvonalat, hogy 
városunk közönségének nemcsak a kis 
igény ű hanem a legmagasabb igén} ű része 
is bőven és teljesen ki lesz elégítve.

— Tanítónő választás. A kecskeméti 
községi iskolaszék tegnap délelőtt 10 óra­
kor tartott ülésén töltötte be a Willer Gi­
zella tanítónőnek, az áll. polgári leányis­
kolához történt kineveztetése folytán meg­
üresedett tanítónői állást. Az iskolaszék 
háromszori szavazás után megválasztotta 
Kauzlcr Sándorné Szokolay Ilonát mint 
aki legrégibb és legjogosultabb aspiránsa 
ennek az állásnak.

— Az egri dalverseny. Tegnap este 
fejeződött be az országos dalverseny 
Egerben, amelyen Kecskemét város mind 
két dalárdája részt vett. A Kecskeméti 
Dalárda kitűnő hanganyaga és előadása 
dacára nem emelkedhetett az őt méltán 
megillető helyre, mert mint a ma délután 
hazaérkezettek mondják, nem kilincsel* 
tek, nem keresték a protekciót a zsűri 
tagjai között, csupán erejűkben bízva, al 
lottak a küzdő térre. így történt meg az, 
hogy a nálánál — legalább is a verseny 
ben — sokkal gyengébb dalárdák vitték 
el a dicsőség pálmáit. A zsűri Ítéletének 
kihirdetésekor egyébként zajos abcugolá 
sok mi egyebek történtek. Egyébként a 
főbb eredmény a következő: I a Lúgos i 
magyar dal és zeneegyesület (aranyérem). 
1-b Budapesti polgári dalkör; I-c temes 
vári magyar dalárda; II a Kecskeméti 
Dalárda (az egri főkáplalan dija, márvány 
alapra ezüstből helyezett Szt. Cecília képe). 
Ezen eredmény szerint tehát a Kecske­
méti Dalárda voltaképpen a második di 
jal nyerte csoportunk int számítva. A Pol­
gári Dalkör gyönyörű hanganyaga és 
szabatos előadása dacára, amely minden 
kit lebilincselt, nem tudott pálmaágat 
nyerni. Egyáltalán az összes jelenvolt 
versenyzők azzal a benyomással távoztak, 
hogy a zsűri nem mért egyenlő mértékkel.

A Boszniában elesettek emlekezete 
Ma volt 29 esztendeje, hogy a boszniai 
hadjáratban részt vett Moliináry ezred 
Kólotieiben véres ütközetbe került a bős 
nyák felkelőkkel, amikor is igen sok se­
besült es halott maradt a csatatéren. Az 
elesett katonákért ma reggel 9 órakor 
requiem volt a rom kath. nagytemplom

♦ bán Az istentiszteleten részt vett az itt 
tartózkodó 3b ik gyalogezred tisztikara tel­

jes számban Vogel Simon ezredessel élén, 
azonkívül a legénységből egy zászlóalj. 
Megjelent továbbá a városi tanács és a 
tisztviselői kar, akiket Bagi László h. 
polgármester vezetett. A mise előtt Révész 
István plébános remek beszédet intézett a 
katonáknak a hősiességről a hazaszere­
tetről. Istentisztelet után a tisztikar remek 
koszorút helyezett a boszniában elesettek 
emlékezetét megöl ök itő márvány lapra.

— Katouazene a kioszkban. A séta 
téri kioszkban kedden, Szent-István nap­
ján délután 5—7 óráig a 38 gyalogezred 
zenekara fog hangversenyezni.

— A vasárnapi pálinkamerés betiltása. 
A pénzügyminisztérium vezetésével meg­
bízott miniszterelnök — mint megbízható 
helyről értesülünk — terjedelmes memo­
randumot dolgoztatott ki, amelyben a 
pálinkamérések vasár és ünnepnapokon 
való nyitvatartását kívánja korlátozni. 
A pénzügyminisztérium a memorandumot 
megküldött^ már a kereskedelemügyi 
minisztériumnak is.

Baromfikiállitás Nagykörösön. Pest­
pilis-sóit Kiskun varmegye gazdasági egye­
sülete f. évi szeptember hó 28-30-án Nagy­
kőrösön a városi parkban díjazással egybe­
kötött lény észbaromfi vásárt és baromfi te­
nyésztési eszköz kiállítást rendez, melyre 
e vármegye Budapest székesfőváros s 
Kecskemét th. tenyésztői jelenthetnek be 
tenyészbaromtikat, modelleket, továbbá úgy 
hazai, mint külföldi gyárosok a baromfi­
tenyésztés, feldolgozás és kivitelre alkal­
mas eszközöket és gépeket. A bíráló bizott­
ság határozata élteimében megfelelő ju­
talomdijak (érmek, pénzdijak, oklevelek, 
baroiiilitörzsek és tenyésztési eszközök) 
fognak kiosztatni. A rendező bizottság 
gondoskodik arról, hogy a vásárló közönség 
a kiállítása felhivassék. Az állattenyésztési 
felügyelőség által az. ez őszi baromfikiosz­
tásra szükséges anyag nagy része ezen 
kiállításon szereztetik be. A gazdasági 
egyesület a kiállításra szóló felhívást már 
szélküldíe. Kívánatra minden tenyésztőnek 
küld s minden tek Intel ben felvilágosítás­
sal a titkári hivatal Budapest. Vármegyeház.

Öngyilkosság. Izsó Mari szüleinek 
ceglédi tanyáján levő lakásán összeszedte 
ruhaneműit s hazuhól eltávozva f. hó 
18 án reggel a Kecskemét felé robogó vo 
nat elé vetette magát és az teljesen ősz 
szeroncsolta. A helyszíni nyomozat az ön 
gyilkosság tényét megállapította.

Veszedelmes szomszéd Kasza Etel, 
csólyosi lakos régóta ellensége Tót Mól 
nár Istvánnénak és mivel máskent nem 
árthat neki, megfogadta, hogy meggátolja 
Molnáráét a baromfitenyésztésében. Evég 
bői 14 éves szolgáló leányával gyufafeje- 
kel duggatott a kukoricaszemekbe és a 
megmergezett ételt Molnárné baromfiai 
elé dobatta, mely altól elhullott. A meg­
mérgezett kukoricából sikerült Molnárné 
nak néhány szemet megszerezni és felje­
lentette irigy ellenségét.

— A közös konyha sikere. Temesvár­
ról írják, hogy alig alakult meg olt az 
első közös konyha, máris mozgalom kelet­
kezett a második közös konyha fölállítása 
érdekéban. A háztartás gondjainak ilyetén 
megkönnyítése oly népszerűvé vált Temes­
váron, hogy előreláthatóan a város min 
dón részében szervezni fognak egy egy 
közös konyhát.

— Ellopott aranyóra. A múlt héten 
a Székló fürdő eg\ ik kabinjából ellopták 
egy joghallgatónak 120 kor. értékű arany­
óráját. A rendőrségnek azonban sikerült 
a tettest egy baka személyében rövidé 
sen elfogni, akinél az órát meg is találták.

Halálos szerencsetlenseg. Verhovai 
József cséplőgépéi tegnapelőtt Táby László 
pút kai tanyájára huzatták. Taskovies János 
nevű gépésze huzalás közben véletlenül 
a gép ala került s a gép kereke teljesen 
szétroncsolta a szerencsétlen ember fejét, 
ki ott a bel) színén meghalt.
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— Lelketlen szülök Monoron Gás­
pár Zsuzsánnának, ki G. Fejes Istvánnal 
él vadházassagban, gyanús körülmények 
közt elhalt Ferenc nevű 3 és fel hónapos 
tia. A megtartott boncolás kiderítette, hogy 
a fin régibb idő óta gyomorhui útban 
szenved és hiányosan tápláltatott: ez okozta 
halálát. Minthogy szülei orvosi gyógy 
kezelésben sem részesítették, ellenok az 
eljárást folyamatba tették.

— Szerencsetlenül járt fiú. Kovács 
Kálmán 10 éves vasadi fiú egy mozgás 
bán levő szárazmalomnál játszadozott mi­
közben a kezét elkapta és teljesen szét­
zúzta

— Gyermekcsere. Szándékom a jövő 
tanévre 9 éves fiamat egy intelligens csa­
ládbeli gyermekkel kicserélni. A tiszta 
németajkú községben jól szervezett iskola 
is van. Egy év alatt a német beszéd el­
sajátítható. Ajánlatokat alolirt címre ké 
rek. Temeskutas, Temesmegye. Káltrovits 
István, uradalmi tiszttartó.

— Piaci árjegyzék 1907. évi aug. h( 
19-ik napján. Ti«ztabuzaj21.00—22.40 Két 
szer 17.20—18.20. Rozs 16.60—16.80. Arp 
14.00—-14.40. Zab 16.60-17.00. Tenger 
kecskeméti 14.20—14.60. Tengeri bánit 
13.80—1420. Köles 12.50-13.00. Krumpl 
4.60.-5.00 Széna 5.80—6.20. Szalma 2.40. 
2 60 Szalonna kilója 1 44—1.60. Hízol’ 
sertés kilója 1.24—1.28.

Köszönetnyilvánítás.
Mindazok, kik felejthetetlen férjem, 

illetve forrón szeretett atyánk, Grosz Al­
bert végtisztességén részt venni szivesked 
tek, ezáltal fájdalmunkat enyhítették, fo­
gadjak a gyászoló család hálás köszönetét

Ozv. Grosz Alberhie es csaladja.

Vitrioldráma*
— Megnyomorított katona. —

Megrendítő esetről kapunk hírt a 
fővárosból, amelynek szereplői kecskeméti 
emberek.

Egy féltékeny asszony vitriollal le 
öntötte kedvesét féltékenységből, majd 
Önmagát is megakarta ölni, amiben azon­
ban megakadályozták.

Az eset részleteiről az alábbi tudó 
silásunk szól:

Bencsik János kecskeméti hú, Ben 
esik Boldizsár gazdálkodó tia, már két év 
óta Budapesten szolgál a műszaki ezred 
nél. Még a katonasága előtt megismerke­
dett Kecskeméten Pulai Józsefné Nagy 
Mária rossz hnű asszonnyal, aki, amikor 
Bencsik János Pestre ment, szinten Buda 
pestre tette át hadiszállását, olykor cse­
lednek is elszegődve.

Egy darabig jól ment minden, amíg 
csak egyszer Bencsik minden áron szaki 
tani akart az asszonnyal, aki azonban er­
ről hallani sem akart, sőt kijelentette 
Bencéiknek, hogy ha elhagyja őt, csúffá 
teszi örökre.

Bencsik, katona létére nem ijedt meg 
az asszony ijesztgetésétől, hanem kijelen 
telte neki, hogy a további ismeretségét 
vele véglegesen megszakítja.

Az asszony azonban nem bírt meg 
nyugodni ebben. Napokig járt kelt Prs 
ten azon a helyeken és utcákon, ahol 
tudta, hogy Bencsik János meg szokott 
fordulni. Tegnapelőtt végre sikerült vele 
találkoznia n Podmai iczkyutcán.

Pulainé egy fa mogul előugrott s a 
vele szemben jövő Bencsik Jánost a köté­
nye alá rejtett üvegből vitriollal arcul 
öntötte.

A fiatal katona a fájdalomtól két 
ségheesetten kiabált, mire a járókelők 
összefutottak s a mentőket előhívták.

Pulainé kést rántott elő és mellébe 
akarta szúrni, de ebben megakadályozták. 
A rendőrségen azt adta elő, hogy hoszut 
akart állam szerelmesén, aki őt hűtlenül 
elhagyta.

Bencsik Jánost a csapat kórházban 
ápolják. Állapota súlyos. Mindkét szemére 
teljesen megvakult a szerencsétlen fiatal 
ember.

Amint az égési sebei annyira javul 
nak, hogy a kórházat elhagyhatja, a ka 
tonaságtól nyomban haza bocsájiják a 
világtalan legényt Kecskeméten lakó édes 
apjához.

Anyakönyvi kivonat.
1907. évi aug hó 19-én.

Születések : Mezei Ferenc rk. Szabó 
János ref. Szabó Balazs István rk. Nagy 
Juliánná ref. Kohajda Ferenc rk. Kun 
Lajos rk. Nagy Lajos rk. Fekete Mária 
ref. Szabados Ilona ref. Banzsal Rozália 
rk. Kerekes István rk. Kovács István rk. 
Timar István Károly rk. Német Péter Pál 
rk. Pajor József rk. Szász Ilona rk. Szum • 
mer Antal rk. Pólyák István rk. Szabó 
Mária rk. Szilágyi Erzsébet ref. Darányi 
Margit rk. Kapus István rk. Horváth 
Juliánná rét.

Halálozások: Apró Juliánná rk. 12 
hónapos. Obrauf Magdolna rk. 3 hónapos. 
Halasi János rk. 4 hónapos, (libán Ist­
ván rk. 80 éves. Varga Ferenc ref. 15 
hónapos. Virág Margit Erzsébet rk. 18 
napos. Darányi Margit rk. 6 órás Csik 
.János rk. 6 hónapos.

Birtok változások.
Pácsa István megvolta Gyapjas Ist­

vánnak Öreghegyi 2 hold 896 I I öl föld­
jét 3400 koronáért.

Kurázsin Imre megvette Farkas Te­
réz urréli 4 hold 145 LJ öl földjét 2000 
koronáért.

Dudás Mihály és Szappanos Erzsé­
bet megvette Kováts Péter Völker telepi 
295 négyszögöl földjét 1160 koronáért.

NsrilttéH-.
(E rovatban kuzh ‘tekért nem váltál felelősséget a Szerk.)

A szemfüles rendőr.
Szombaton délután Szabó József 

rendőr a XI. tized Közép-utcai keres­
kedőknél rendet akart csinálni, de 
nem kivétel nélkül. Felkérem a szem 
füles rendőr urat, hogy ne csak az 
egyik helyen, hanem a másik helyen 
is szemfüles legyen.

Veszelovszky Rózsa.

mmmb A XI. TIZEDBEN
(Serhaz sor 99. szám alatti 306 négyszögöles sarok­
telken levő liáz, melyben két nagy utcai és egy ud 
van szoba, nagy üvegezett előszoba, továbbá egy pa 
doh udvari szoba, konyha és két kamra van, kedvező 
fizetési feltételek mellett eladó Vevő a bűztelek 
felet, mely jelenleg veteményes kert, bármikor elad 
hatja, vagy külön ház gyanánt beépítheti. — Értekezni 
lehet IC é ny a I m r e tűzoltóparancsnokkal

Házeladás.
Nagykörösi utcza 4. sz. alatti ház, 

amely all : négy útezai és egy udvari 
szobából, üvegezett folyosóval és a 
szükséges mellékhelyiségekkel, Szabad 
kézből eladó. Értekezni lehet a hely 
■■inén a tulajdonossal.

Eladó vendéglő!
fcpiaczhoz Icözel 

egy jól berendezett 

■xrenéLég'lő
1 í. <i «».

Bővebb fel világosi tás e lap kiadó­
hivatalában nyerhető.

Eladó szóló.
Csáktornyái hegyben, Borbási közön, 

a városhoz közel

400 útból álló szőlő, 
úri lakással, pincze és mellékhelyisé­
gekkel együtt, előnyös feltételek mel­
lett eladó Értekezhetni a tulajdonos­
sal V. t., Nyár-utca 33. szám alatt.

Házeladás.
A törvényszéki palota melletti sa­

rok. V. tized, Rákóczi út 234 számú 
Varga örökösök haza, melyben jelenleg 
is jó forgalmú üzlet és több lakás van, 
örökáron eladó. Értekezhetni ;iz örö­
kösök megbízottja Tormassi György 
névéi V. tized, Katona sor 324. szám 
alatt. 5523—3—2

Ház- és földeladás!
Szentkirályon, közel az. erdőhöz,

54 hold jó homokföld
és Kecskeméten

I-sö tized 82 ik számú ház
eladó.

Értekezhetni ugyanott a tulajdonossal.

BMS" Kitűnő jo minőségű

ó-es uj-borok eladók. 
Eladó továbbá a Vili, tized, Halasi- 
nagy utcza 30 számú ház. Czim a 
:,47i kiadóhivatalban. 20-7

IWT 3 jó flÚ ’ -<2U1 
tanulóul

fizetéssel

azonnal föl-vétetllc

Reiszmann Márton
épiilet és műlakatos műhelyében

V. tized, Tehén-uteza 270 szám.

Értesítés.
Van szerencséül a nagyérdemű hölgy 

közönség b. tudomására hozni, hogy

kibővitettem s (‘Ivállalok mindenféle női 
francia, angol, valamint házi ruhák el­
készítését gyorsan és jutányosán.
Gyaszruhák 24 óra alatt készíttetnek.

Tisztelettől

ESlek Józsa
Aradi-utcu 144.



191. sz. KECSKEMÉTI LAPOK 5 oldal.

fényűzési, dombormű- és virágmunkákat
takarék-t űz he Ive két (sparherdé. mindennemű

Reiszmann Márton 
epület- es mülakatos, vasszerkezetek műhelye

Telefonszam 102 Kecskeméten, Telefonsaim 102 
V. tized. Tehen utca 270. szám (sajat ház).

Készít:
pületvasalásokat, vaskapukat, vaslépcsőket, nnadeanecű 

vasráesozatokat. ü v e g t e t ő-szerkezeteket.

■ ■ ■ Eladó ■ ■ ■
! szőlő- és ház-birtok!

A néhai idős S zi n n y a i Imre 
hagyatékát kepezó CSalánOSI dülöbeli i 
+ hold 527 négyszögölet tevő SZÖIÖ- ; 
birtok egy tagban, esetleg két részlet 
ben is a függő terméssel együtt, 
jókarban levő laképülettel, jó ivóvizes 
kúttal ;

továbbá a VIII. tized 54. sz. alatt 
levő udvar és házbirtok, mely két tel­
jesen külön álló lakepületet foglal ma­
gában, az udvarban bővizű kúttal, 
szüretelő edenyek és üres boros hor­
dókkal. szabadkézből örökáron eladó. <

Venni szándékozók értekezhetnek | 
a tulajdonosok megbízottja : Szinnyai ! 
Mihalylyal, VIII. tized, 54. szám alatti 
lakásán. 5452—0—6

Eladó ház! •
III. tized. Páva utcza 129. számú 

tehermentes ház. építkezésre kiválóan 
alkalmas telekkel, kettős sarok, a piac j 
hoz közel, eladó. Értekezhetni ugyanott i 
a tulajdonossal. 5531—3—2 i

Legújabb és legjobban 
felszerelt

elönyomda,
III. tized, Páva-utcza 144.

Czipő-raktár es műhely.
Van szerencsém a n. é. közönség 

b. tudomására adni, hogy G. Fekete 
Mihály ur házában. Nagykörösi-utcza, 
Rivészi czukraszdával szemben, 
kor igényeinek teljesen megfelelő

czipö-raktárt és műhelyt 
újonnan rendeztem be. ahol is keSZ 
férfi, női es gyermek czipök. kizarola 
gosan sajat műhelyemben készült, lég 
választékosabb árút tartok.

Méret utáni rendelések, a legké­
nyesebb igényeknek megfelelően lesz­
nek készítve.

Javításokat a legpontosabban esz 
közlök

Kérem a nagyérdemű közönség 
szives pártfogását.

Tisztelettel: 

SCHWARCZ SALAMON 
5510—10—4 czipész-mester

Föld haszonbérbeadás.
Kecskemét varos bugac-monostori 

köz legelőjéből mintegy 1000 holdnyi te­
rületnek 6 evre leendő haszonberbe- 
adasa elrendeltetett

.Az árveres ezen célból a követ­
kező napokon tartatik meg

1. Kisbugacon. a csoszhaz mellett, 
továbbá a Greskovics es Faragó birtokok 
mellett, a bocsai határon 25—50 hol­
das 14 részletre folyó évi szeptember 
4-ik napjanak reggeli 8 óraja. Talál­
kozás a kisbugaci csőszháznál. Bánat­
pénz részletenként 100 korona.

2. Szentkirályi-féle Alsobugacon 
egy részletben most is haszonbérben 
levő 400 hold legelő es szántóra, folyó 
évi szeptember 4-ik napja, a kisbugaci 
földek folytatásakepen. Bánatpénz 200 
korona.

3. Monostoron, a szentlaszlói ha 
taron 25- 50 holdas 12 részletre folyó

| évi szeptember 5-ik napjanak reggeli 8 
Oraja. Találkozás a csendőrkaszárnyá­
nál. Bánatpénz 100 korona.

A részletes feltételek az árvereskor 
fognak felolvastatni.

Kecskemét, 1907. augusztus 11 én. 
A varos gazdasági hivatala.

Kecskeméti Gazdasági Gépgyár és Vasöntöde Részvénytársaság
- - - - - - - - - - - _- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -- - - - - - - - - - - - - - —

Telefon szám: 163. -mOg'TIy jj Telefon szám: 163.
Van szerencsénk a nagyérdemű közönségnek szives tudomásara hozni, hogy a városi villanytelep mellett, 

a Halasi-út mentén
■ vasöntödét és gépgyárat állítottunk föl, 11 —1

melyben az üzemet e hó folyamán megkezdjük.
Gyárunk a modern gyáripar igényeinek megfelelően van fölszerelve és szerszámgépeink arra kepesitenek 

bennünket, hogy minden, a gépszakma körébe tartozó munkálatokat szakszerűen, gyorsan es jutányosán végeztetve, 
tisztelt megrendelőinknek legmesszebb menő igényeit ÍS kielégítsük. — Elfogadunk megrendeléseket mindennemű 

gazdasági gépekre, szölöszeti és pincegazdászati czikkekre, úgyszintén elvállalunk mindennemű 
vas- és fémöntést, gazdasági gépek, valamint malom- es szeszgyári berendezések javítását is. 

CáT Öcska gépeket és géprészeket a legjobb árak mellett veszünk.
A nagyérdemű közönség szives pártfogását kéri az Igazgatóság1.
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Úzletátadás.
Kalocsán egy, több mint 30 év óta 
fennálló legrégibb, n a g y f o r g a 1 m u 

kézmilíiri-ésnőidivatániilzlet 
azonnal átadó.

Megfelelő tőkevei — annak hiányában 
kellő kezessel — biró reflektánsok a 
tulajdonosnál részletes felvilágosítást 
nyerhetnek. — Cim a kiadóhivatalban.

KECSKEMÉTI LAPOK

Eredeti

varrógépe^
»i állványokban golyós-csapagyakkal 

legszebb varrásra,
— hímzésre és stoppolásra = 

kiválóan alkalmasak!
" Egy ed ü 1 i ra k t a r : —

Téby Lajos mechanikusnál
Kecskemét. Beretvas-szállodává! szemben, 

III. tized. Kohary utca 194. sz

Kiadó garzonlakások.
Klapka utca 34. számú hazban egy nagy 
szép szoba üvegezett folyosóval, 
négy lóra való istálló és legény­
szobával. esetleg istálló nélkül is, 
— ugyanott egy különbejárattal a 
kapu alatt, egy bútorozott szoba f. évi 
november l-ere vagy azonnal is kiadó. 
Értekezni lehet Szolnoki-útca 16. 
szám atatt a tulajdonossal. 5517—3—3

191. 82.

Megbízható, családos ember 
Kapósnak.

kerestetik. A hely, esetleg azonnal is
elfoglalható. Cim: Ballószög 303. szám.

Sajat fejtesű, tiszta kezelésű kecs­
keméti Ó-Rizling bármily nagy mennyi­
ségben, kicsinyben és nagyban, MuSCat- 
Otonell rendkívül finom zamatu öreg 
borok, valódi zamatos baraczk-parlat. 
1904. évi főzés; naponként friss ura­
dalmi tea-vaj mérsékelt árban, SOnka, 
szalámi, liptói túró s egyéb csemege- 

' es fűszeráruk, valamint ásványvizek 
legelőnyösebben beszerezhetők

Nagy László
füszerkereskedeseben.

Kecskemét. Itcés-piac Kecskemét. 

Egy jómagaviseletü fiú 
tanulónak felvetetikUj czipesz-miihely!

Tisztelettel értesítem a n. e. közön­
ségét, hogy Gál Mór ur hazaban. Nagy- 1 
korösi-utcza. Beretvas -szállodával 
szemben
czipész-múhelyt

Mertek 
utáni megrendelések a legkényesebb 
igényeknek is megfelelően lesznek ké­
szítve. javításokat pontosan es jutányo­
sán eszközlök.

Alázattal kerem a n. e. közönség 
szives pártfogását.

Mely tisztelettel:

Műnk R. és Tarsa Karánsebes
Hordó-, parkett- és faárúgyár

Ajánlja készítményeit:

bükk- és tölgyfa parketta legjobb kivitelben,
kartellen kívül.

fagyapot szőlő és gyümölcs csomagoláshoz, 
állványok szőlő és gyümölcs eltartásához.

Különlegesség:
téglaszáritő keretek hornyolt és hódfarkú téglák szárításához.

5490—12—3

BOGOVICS és LE1CHT cserépkályha-készitók Kecskeméten.
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Könyves Mihály
5525—6—3 katonai- és polgári-cipész. I

Nyomatott az Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Részvény társaság nyomdájában. 1907.

Van szerencsénk a n. é. közönség szives figyelmébe ajánlani a legújabb 

mrsmeiegito Meidinger vasbetétű cserépkályháinkat 
coax és szénfútésre, két-három szobára egyenlő kellemes 
meleggel alkalmazható. — Ajánljuk továbbá saját készítésű cserépkályháinkat, úgy 
kandalokat, kitűnő tűzinentes agyagból készítve, mindenféle színben és nagyságban : 
kitünően bebizonyult cserép takaréktúzhelyünket; — kenyérsütésre nagyon célszerű, 
barna vagy zöld színben cserép banyakemencénket, gazdálkodó házban nélkülözhetlen. 
Regi kályhák átrakását, javítását, tisztítását azonnal, pontosan es jutányosán eszközöljük.

Munkánkért a legmesszebb menő jótállást vállalunk, miért is a nagyérdemű 
közönség szives pártfogását kérve, vagyunk kiváló tisztelettel:

Bos'O'V'lcs es LeicHt 
cserépkályha készítők, Kecskeméten, IV. tized, Szarvas-úlca 167. sz. 

Ugyanitt egy fiú — fizetéssel — azonnal fölvétetik. 5518-50—5


